
Kolędy i pastorałki

0128-4. In the Night’s Stillnes
 English version: Rev. Czesław M. Krysa

2. Poszli, znaleźli Dzieciątko w żłobie, * Z wszystkimi znaki, danymi sobie.
Jako Bogu cześć Mu dali, * A witając zawołali, z wielkiej radości.

3. “Ach witaj, Zbawco z dawna żądany, * Tyle tysięcy lat wyglądany!
Na Ciebie króle, Prorocy, * Czekali, a Tyś tej nocy, nam się objawił”.

2. Leaving their sheep they went to David’s town,
And Infant Jesus in a stable found.
So they greeted God on earth, welcoming His humble birth,
Singing songs of joy!

3. Summoned together from the East and West,
Joined in Communion at each Eucharist
Once adored within a stable, now we kneel at the Table,
Breaking heaven’s Bread.

              Wśród      noc -  nej          ci    -    szy            głos    się      roz -  cho   -    dzi;
     In          the    night’s     still -    nes           sounds a       joy -  ful         call;

           Wstań  - cie      pa    -     ste   -   rze,           Bóg    się     wam    ro     -    dzi!
              A    -   rise,     O          shep-  herds,        come  you     one    and         all.

                  Czym    prę  -  dzej    się           wy  -  bie - raj  -   cie,         Do     Be  -   tle  -  jem
                     Ta  -  king    gifts    as           you    are    a   -   ble          has -  ten     quick- ly

              po  - śpie - szaj  - cie,            przy   -   wi     -      tać        Pa      -           na.
              to     the     sta  -  ble,           Come     and          greet     the                Lord.




